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15. Szám.

A VÖRÖS HORDO.
— Vígjáték egy felvonásban. — 

Szemt'lyek :

Lajos } .... ,
Kalman.)
Sziklai, festőművész.
Borosné, korcsmárosné.
Mihály, kocsis.

(■Szoba. Jobbra ajtó, az előtérben egy kisebb 
függönyajtó. Balra ajtó, ablak. A háttérben 

pamlag. Székek, asztalok.)

Első jelenet.
Borosné, Lajos, majd Kálmán.

BorOSné f gyertyával kezében.) Csak 
erre tessék, ifiuracskám, ez lesz a szobájok. 
Nem lesz valami nagyon kényelmes, az 
igaz...

Lajos (jókedvűen.) Oh kérem, azzal 
ne törődjék. Az ilyen magunkforma diák 
nem nagyon válogatós, csak épen hogy 
egy-két. órát pihenhessünk.

Borosné. Persze, persze, boldog fiatal­
ság ! No hát pihenni itt megpihenhetnek, 
egyik a divánon, másik a karos-zékben. 
Volt ám itt azelőtt ágy is, de Sziklai ur 
kivitette, mert ő itt dolgozik, helyre van 
szüksége s a szomszédban van a háló 
szobája.

Lajos, Nagy köszönettel tartozunk 
neki, hogy átengedte nekünk a szobáját. 
Kicsoda ez a Sziklaiul ? Valami festőféle, 
ugy-e ?

Borosné. Festő bizony, még pedig lu­
res festő. Itt volt már tavaly is több hétig, 
azt mondja, sehol sem talál olyan lefesteni 
való szép tájakat, mint itt a mi erdőnk­
ben. ] je is pingálja ám úgy, hogy még való­
ságosan sem szebb. Lefestette a mi korcs­
mánkat is, aztán meg a vén körtefát, a

bagolysziklát, most még a várromot festi.
Lajos. Várromot ? Talán épen azt, a 

melyet ide jöttünkben az útról láttunk ?
Borosné. Épen azt, ifiuracskám. Na­

gyon hires régi vár az, beszélnek is róla 
sok mindenféle történetet.. . igen ám ! 
No. én nem mondom, hogy igaz, azt sem 
mondom hogy nem igaz, de már az bizo­
nyos, hogy ez a Sziklai ur nem fél semmi­
től, akár késő éjszaka is holdvilágnál ott 
botorkál a diiledező falak közt és mindeu- 
féle ócska lomot hordoz haza.

Lajos. Miféle lomot ?
Borosné. Hát azt mondja, hogy régi­

ségeket, a miket ott talál, holmi ócska 
vasdarabokat, faragott köveket.

Lajos. Abá, tudom már, régiségeket 
gyűjt. Oh, az sokszor nagyon érdekes.

Borosné. Már úgy kell lenni, külön­
ben nem hordaná ide. Nézze, ifiuracskám, 
itt ez a fülke tele van már mindenféle 
ilyen haszontalan törmelékkel. És ször­
nyen félti is ám, azért kérem is az ifiura­
kat, ne menjenek oda he, ne nyúljanak 
hozzá semmihez.

Lajos. Isten mentsen. Sziklai ur na­
gyon szives volt irántunk, hogy átengedte 
szobáját, csak nem fogjuk azzal meghá­
lálni, hogy boszuságot okozzunk neki.

Borosné. Különben nem is sokat lát­
nának azokon az ócskaságokon. No, kivéve 
azt a nagy szobrot, a melyet ma hoztak ide. 
Ez is ott bevert már régóta a romok közt, 
az orra le van törve, a fél keze hiányzik, 
de azért Sziklai ur szörnyen nagyra van 
vele, gondosan be is takargatta egy pony­
vába, azt mondja, hogy az valami nagyon 
régi érdekes szobor.
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Lajos. Már ezt magam is nagyon sze­
retném látni. És kit ábrázol P

Borosné. Azt biz' én nem tudom. 
Valami nagy vitézt, a ki hajdan valami­
kor abban a várban lakott. Beszélik róla, 
hogy valami ellensége volt és utoljára ez 
ölte meg.

Kálmán (ki épen ekkor lepett he és az 
utolsó szavakat hallotta, ijedten.) Mi az P Kit 
öltek meg P

Lajos (nevetve.) Engemet nem, sőt 
úgy látom, hogy még talán tégedet sem.

Borosné. No de már most ideje, hogy 
az ifiurak lenyugodjanak, nagyon későre 
jár az idő, pedig azt mondta az öreg Mi­
hály, hogy még hajnal előtt kell indulniok. 
Jó éjszakát!

Lajos. Jó éjszakát. (Borosné cl.)

Második jelenet.
Lajos (jó kedvűén.) Pompás kis 

korcsma ez a »Vörös hordó.« Nem is hit­
tem volna, hogy itt az erdő szélén ilyen jó 
helyre találjunk.

Kálmán (nyugtalanul.) No, nem mond­
hatnám. ..

Lajos. No persze, te soha sem vagy 
megelégedve. Hát nem pompás ez a mi 
kis utazásunk ? Milyen étvágyunk volt! 
Es most mindjárt milyen pompásan fo­
gunk aludni! Az igaz, hogy sokat nem 
alkatunk, de ezt majd kipótoljuk otthon 
nagyapáéknál. De most még előbb fölirom 
a jegyzőkönyvembe úti naplómat. Megígér­
tem mamácskának, hogy mindenről gon­
dosan számot adok. (Kis jegyzőkönyvet vesz 
elő a zsebéből és az asztalhoz ül.)

Kálmán (mindig nyugtalanul.) De. . . 
izé. . . Lajos, mondd csak...

I, A P.

Lajos. Pszt! Ne zavarj. (ír. Délután 
indultunk, nem sokára eljutottunk a rév­
hez. Egy kis szél fújt, a dereglye himbá­
lózott, Kálmán ezt nagy tengeri viharnak 
vélte és attól félt, hogy hajótörést szenve­
dünk és vízbe fülünk.«

Kálmán. De mikor...
Lajos (tovább ir.) »A János-hegy tete­

jéről gyönyörű kilátást élveztünk ; lejövet 
a meredek helyeken Kálmán nagyon félt, 
hogy a lovak elragadnak és lefordulunk a 
magasból.«

Kálmán. Hát az nem is valami kelle­
mes mulatság, mikor száz öles mélység 
mellett kocsikázik az ember. . .

Lajos (ir.) »A másik hegy még na­
gyobb volt, fölmenet leszálltunk a. kocsiról, 
hogy a lovak könnyebben húzhassák, meg 
hogy kissé sétáljunk. Vándor-czigány csa­
pattal találkoztunk, Kálmán nagyon félt, 
hogy elrabolják. ..«

Kálmán. Talán bizony soha sem tör­
tént efféle ?

Lajos (ir.) »Újfaluban Mihály meg­
itatta a lovakat, kiszálltunk és kissé szét­
néztünk a faluban. Egy nagy kutya meg­
ugatott. Kálmán szörnyen félt, hogy a 
kutya agyonmarja.«

Kálmán. Nem is vágyódom egy csöp­
pet sem kutyamarásra.

Lajos (ir.) »Holdvilágnálnagyou kelle­
mesen utaztunk majd éjfélig s eljutottunk 
szerencsésen a »Vörös hordó« korcsmáig. 
Itt megszálltunk, pompásan vacsoráltunk 
s most mindjárt aludni fogunk. Kálmán 
nagyon fél...« Igaz a! Hát itt mitől 
félsz ? Mert már az nem lehet máskép, 
mint hogy mindig félj valamitől.
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Kálmán. Jól van jól. csak csufo- 
lódjál. Tudom, azért titokban magad is azt 
gondolod, hogy nem valami nagyon bátor - 
ságos dolog igy egyedül utazni. Vagy a te 
atyádnak, vagy az enyémnek velünk kellett 
volna jönni.

Lajos (nevetve.) I )li, te nagyon keveset 
kívánsz. Vagy az én atyámnak, vagy a tied­
nek? Un azt hiszem, hogy még jobb lett 
volna, ha mindaketten elkísérnek és még 
vagy két lovas csendőrt is kérnek a kocsi 
mellé. Szörnyű veszedelmek közt utazik 
ám az ember ezen a vidéken, mig eljut a, 
vasúti állomáshoz.

Kálmán. Hát igen is érheti az embert 
veszedelem, mikor éjszaka kell utazni. 
Nem is értem, miért kell a vonatnak épen 
olyan korán reggel indulni.

Lajos. No. Kálmán, legyen eszed és 
ne ijedezz már annyit hiába. Volnál csak 
a testvérem, bizony kiverném belőled ezt 
a félénkségét, szégyelném, hogy ilyen gyáva 
testvérem van. Még ha leány volnál, no : 
de fiúhoz nem illik a gyávaság, mond­
hatom.

Kálmán. No már ebben ugyan nincs 
igazad, mert ha bajom esik, fiú létemre is 
csak úgy érzem, mint ha leány volnék.

Lajos. Jól van jól, ez igaz lehet, de 
hat mit ijedezel. mikor nincs semmi baj ? 
Hat nem látod át, bogy ezzel szörnyen 
nevetségessé teszed magadat ? Hanem per­
sze a te fejed tele van mindenféle bolon­
dos rémtörténetekkel, nem hiába intett a 
nevelő ur, hogy ne olvass mindig olyan 
haszontalan könyveket és ne hallgass min­
den ostoba mesére. Otthon persze ez tét- ! 
szett neked, most pedig, ha csak egy kis |
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kutyát látsz is. mindjárt holmi veszedel­
mes történet jut eszedbe.

Kálmán Soha se vitézkedjél olyan 
nagyon, tudom te is félsz itt ebben az elát­
kozott csárdában.

Lajos (nevetve.) Félek ? De ugyan 
mitől ?

Kálmán. Hát nem vetted észre ? Az 
a korcsmáros. . . meg a felesége...

Lajos. I )e igen, hiszen beszéltem velők 
sokat. Nagyon jóravaló emberek, az már 
bizonyos.

Kálmán. Akkor nem nézted meg őket 
jól. Olyan gonosz, ravasz a tekintetök.

Lajos (kaczagva.) Oonosz, ravasz! Ez 
a jámbor korcsmáros, meg ez a beszédes 
jó öreg asszony! No ez már csakugyan 
mulatságos!

Kálmán. Majd nem fogod mulatságos­
nak találni, ha kisül, hogy ezek is afféle 
gonosztevők, mint az ilyen erdőszéli korcs- 
márosok lenni szoktak. Olvastam és hal­
lottam én már sok ilyet. . . a fáradt utas 
belép, nem gyanit semmi rosszat, lefekszik 
és álmában aztán megölik, kirabolják.

Lajos (inog mindig nevetve.) Ez már 
rettenetesen borzasztó. Most már értem. 
(Előveszi jegyzőkönyvet és ir.) »Kálmán fél. 
hogy az éjjel kirabolják és megölik.«

Kálmán. De hát ne légy olyan köny- 
nyelmü, Lajos. Oondolj csak egy kissé 
utana, hol vagyunk. Az erdő szélén, elha­
gyott vidéken, ismeretlen korcsmában s 
még a neve is rosszat jelent... »Vörös 
hordó.«

Lajos. Persze, az van kipingálva az 
ajtó fölé.

Kálmán. De miért ? Hordót nem szók-
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tak vörösre festeni.. . hanem a vértől 
igen is vörössé lehet.

Lajos. Eh, már csakugyan unalmas 
vagy. Hát azt hiszed, hogy az öreg Mi­
hály valami zsiványtanyára hozott volna 
minket ?

Kálmán. Hát ki tudja, hogy uincs-e 
szintén benne a bandában ?

Lajos. He már ez csakugyan nagyon 
bolond beszéd, Kálmán. Az öreg Mihály, 
aki egész életén át a mi családunknál szol­
gált hűségesen, az majd zsiváuyokkal czim-

Ne TOVÁBB. (Lásd a 239. lapon.)

borál és ide hoz minket, hogy meggyilkol­
tasson 1 Ha haha! És mi haszna volna r1 
Hiszen még a pénz sincs nálunk, apám az 
öreg Mihályivá bizta, mint régi, derék kü 
emberére. No de most már csak annyit

mondok, hogy nagy oktalanság, a mit be­
szélsz és majdnem épen olyan oktalanság, 
hogy én hallgatlak, mikor alig egy-két 
óránk van az alvásra. (Ledől a pamlagra.)

Kálmán (ijedten) Mit csinálsz ?



j 230 Ki í

Lajos. Láthatod... lefekszem és 
aludni logok, mig az öreg Mihálj föl nem 
kelt. Tudod, hogy hajnalban már a vasút­
nál kell lennünk.

Kálmán. De talán csak nem akarsz 
igazán aludni ?

Lajos. De igen... sőt.. . ásít) már 
alszom is... Jó éjszakát!

Kálmán. De Lajos... kérlek, ne alud­
jál... ne hagyj magamra... gondold 
meg. ha valami baj fenyegetne, jobb ha 
ébren vagyunk... Már alszik! Lajos!. 
Milyen meggondolatlan ! Most már csak 
annyi, mintha egészen egymagám volnék 
itt ebben a zsiványfészekben. . . mert fo­
gadni mernék, hogy az. Kinek másnak 
építenék ide az erdő szélére ? Oh. minek 
is jöttünk ide... Ha tudtam volna, rá 
nem állok erre a kirándulásra. Mi szük­
ség ott lennünk azon a mulatságon, me­
lyet az ő nagyapja ad? Vagy ha már épen 
menni kell, mért nem nappal utaztunk ?
A kkor ezen a vidéken fényes nappal men­
tünk volna végig és éjjel a vasúton utaz­
tunk volna, ott mindig sok az ember, i 
nincs mitől tartani... és ha éjszaka érünk 
oda. ez nem lett volna olyan nagy baj.
mint hogy itt kell töltenünk az éjt ebben a 
gyanús korcsmában. Lajos, ne aludjál!... j 
Nem hallja, alszik mint a bunda. No de 
én nem fogok aludni... és biztosítom j 
magamat minden hirtelen megrohanás ■ 
ellen. Eltorlaszolom az ajtókat. (Megfogja I 
az asztalt és nagy robajjal a jobboldali ajtó j 
elé vonszolja.) így ni!

Sziklai (hangja kívülről hallatszik.) Mi- I 
csoda lárma ez, fiuk? A korcsmárosné j 
azt mondta nekem, hogy két tisztességes j 
úri fin számára engedjem át a szobámat... \
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De úgy látom, ti valami garázda ficzkók 
vagytok.

Kálmán (Félre. Ez az a bizonyos festő, 
(lenn az ajtó felé szólva.) Bocsánatot ké­
rek. . . én voltam. . . izé. . . igen. . . de 
már csöndesen leszek.

Sziklai (kívülről.) Azt tanácsolom is, 
mert különben kiteszem a szűrötöket,

Kálmán. Milyen durva hang és milyen 
lenyegető beszéd! Ez csak még gyanu- 
sabbá teszi a dolgot. De hiszen én nem 
hagyom magamat oly könnyen... Ki 
tudja, miféle ember ez a festő ? Hátha nem 
is lestő, hanem valami rablóvezér és egyet­
ért ezekkel a korcsmárosokkal ? Az egyik 

j ajtót már eltorlaszoltam... a másik elé 
j ozt a nagy karszéket tolom. (Ismét nagy 
1 zajjal teszi.)

Borosné (hangja kívülről hallatszik.) 

Mit csinálnak az ifiurak, hogy olyan nagy 
lármát csapnak : Talán beteg lett vala­
melyikek ?

Kálmán. Oh dehogy, nincs semmi 
bajunk.

Borosné (kívülről.) Mert lia baj van, 
hat csak szóljanak, főzök mindjárt egy kis 
herbateát.

Kálmán felre.) Talán hogy megmér­
gezzen. (Fenn.) Köszönjük, nincs szüksé­
günk semmire.. . nincs semmi bajunk.

Borosné (kívülről.) No ha nincs bajuk, 
akkor kérem legyenek csöndesen. Mi egész 
nap dolgozunk, éjszaka aludni akarunk. 
Jó lesz, ha már az ifiurak is aludni men­
nek. (Hallani lépteit, amint távozik.)

Kálmán. Elment... hallom... Na­
gyon biztatnak minden oldalról, hogy csak 
aludjunk... persze, mert Így könnyebben 
elbánhatnának velünk. De én csak azért
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sem fogok aludni... engem nem lepnek \ 
meg; ka betörnek, lármát ütök. Ok, csak 
már elmúlt volna ez az éjszaka ! Már nem 
is lehet messze a reggel. Kinézek az abla­
kon. talán már virrad. (Hirtelen fölrántja 
az ablakot s a kezében levő gyertyát a szél
elfujja.) Jaj Istenem! Most meg sötétben 
legyek itt! Ok, egymást éri a szerencsét­
lenség ! Ok !. .. De ott az asztalon láttam 
•i-yufát. emlékszem. . . (tapogatózva arra 
megy, útközben feldöntve egy széket.)

Sziklai (hangja kívülről hallatszik.) 
Ejnye millióm adta, hát már újra kezdő­
dik ? Nyugton legyetek, azt mondom, mert 
ha bemegyek, majd lesz ne mulass!

Kálmán. Jaj istenem! (tapogatódzik és
megtalálja a gyufát, meggyujtja a gyertyát.)
Ok, csakhogy legalább újra világosság 
van ! Ez is jobb, mint az a borzasztó sö­
tétség. De itt nem maradhatok, innen 
menekülni kell, minden perezben betörhet­
nek. Igen, csakhogy merre meneküljek t 
Az ablak nagyon magasan van, kitöröm 
a nyakamat, ba leugrom, az ajtók meg 
épen az ellenséghez vezetnek. Itt valami 
függönyt látok. . . mintha ajtó volna. . . 
hátha itt kijuthatni a szabadba (Kezében 
a gyertyával bemegy a függöny mögé, de rög­
tön rémülettel rohan ki.) Iszonyú! Rettene­
tes ! Lajos, Lajos! Ébredj föl! (Rázza.) 
Nem ébred! Várj csak! (egy pohár vizet 
hoz s nyakon önti Lajost.)

Lajos (fölugrik.) Mi ez é Mát elment 
az eszed ? Mit öntesz rám vizet ? (Megra­
gadja és megrázza.)

Kálmán. Nem bánom, ka meg is 
versz, csak már egyszer ne aludjál. Lajos 
nekem igazam volt.. . zsiványtanyára ju­
tottunk... itt... ebben a fülkében egy
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meggyilkolt ember fekszik, tisztán láthatni 
a lepedő alatt.

Lajos. Eh. miféle ostobaságot be­
szélsz !

Kálmán. Ez nem ostobaság, én magam 
láttam, ha nem kiszed, nézd meg.

Lajos (ásítva.) Nem vagyok rá kiván­
csi. úgy is tudom micsoda. Engedj alud­
nom és hagyd már abba ezt a nevetséges 
szepegést. (Lefekszik és elalszik .

Kálmán (kétségbeesve.) Nem hiszi. . . 
már megint alszik! De hiszen ez bor­
zasztó! Én itt legyek egy meggyilkolt 
ember közelében! Oh ez lehetetlen, segít­
séget kell keresnem. Hátha ez a festő 
csakugyan igazi festő és nem rabló V Ak­
kor ő hozzá fordulhatok... ö bizonyosan 
nem tudja, milyen szörnyű helyen vagyunk 
itt. (Eltolja az asztalt az ajtó elöl és erősen 
kopog.) I ram, kedves Sziklai ur.

Sziklai (kividről.) No mi az már 
megint!

Kálmán. Oh kérem, könyörüljön raj­
tunk ... segítsen!

Sziklai (kividről) Baj vau ? Mindjárt 
jövök, mindjárt!

Harmadik jelenet,
Voltak. Sziklai.

Sziklai (háló köntösben belépd Nos hát 
mi a baj, kis öcsémv Ugyancsak sokat 
nyugtalankodtok egész éjjel.

Kálmán. Oh, hogy ne! Hiszen itt zsi- 
ványfészekbe tévedtünk.

" Sziklai (gúnyosan.) Igazán ? Es mit 
I csinálnak azok a zsivánvok ?

Kálmán. Kifosztják, megölik az uta­
sokat !

Sziklai. Ez már nem szép dolog. Es 
te ezt fölfedezted ? Nagyon ügyes kis vitéz

L A r. 231
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vagy. Lám, én már a második nyarat töl­
töm itt és még semmit sem vettem észre.

Kálmán. Pedig úgy van. (Reszketve.) 
Itt ebben a fülkében... magam láttam. .. 
eldugták, betakarták. . !

Sziklai (nagyot nevetve.) Ott fekszik ? 
Ejnye ejnye I

Kálmán. Nem hiszi ? Ott van. nézze 
meg... nem él!

Sziklai (méginkábbnevetve.) Nem él.

SEHOL SEM TALÁLTAM egy morzsát sem. (Lásd a 239. lapon.)
csakugyan nem él, az már bizonyos. Sóba 
sem is fog többé feltámadni, jót állok róla.

Kálmán iremegve felre.) Nevet.. .jót 
■dl... Oh istenem, jól sejtettem, ez is

Tabló, talán épen ez ölte meg. .. vég 
van. 1 Térdre esik Sziklai előtt.) Uh kért 
szépen kérem, ne bántson engem. 
öljön meg... mindenemet oda adom.
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, Mlhá,y /han&ia kivülrö1 hallatszik.) j Sziklai (nevetve.) Meghiszem azt. 
Ihurak, tessék fölkelni! Már virrad, mikor zsiványfészekben van az ember 
indulnunk kell. (Nyi tógát ja az ajtót.) Mi kerüljön az én szobám felé. Mihály 
ez r El van torlaszolva az ajtó ? barátom.

í 15- K , S L A P. " 0,7 ^

Negyedik jelenet.
Voltak. Mihály, majd Borosáé.

Mihály (belep.) Már azt szeretném 
tudni, mire való igy eltorlaszolni az 
ajtót, mintha rablóktól félnének, ide nini,

a haja ? Olyan 
Bizonyosan rosszul 

aludt. De a Lajos urfi annál jobban alszik 
(Megrázza.) Lajos urfi, tessék fölkelni. 

Lajos (felugrik.) Indulunk ? Bizony

Egér apó óvatosan közegedetr. (Lásd a 24 0. lapon.)

hát Kálmán urtínak mi 
feliéi-, akár a fal.
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mrg szerettem volna egy kicsit aludni, de 
La ideje, hát induljunk.

Borosné .belép.' Mindjárt kész a reg- • 
gvli. jó lesz az útra egy kis meleg kávé. . 
De micsoda rendetlenség vau itt ? Es 
miért dörömböltek annyit egész éjjel ?

Sziklai (nevetve.) Hja, kedves Borosné 
asszonyom, annak nagy oka van. Ez a 
vitéz kis barátom (Kálmánra mutat) tölfe­
dezte. hogy mi. a kik itt lakunk, rablógyil­
kosok vagyunk.

Borosné (ámulva.) Micsoda ? (Rabló- 
gyilkosok ?

Sziklai. Az ám. Meg is találta itt a 
fülkében azt az embert, a ki már nem él, ; 
le van takarva.

Borosné (felig bosznsan.) Már micsoda 
bolondság ez? Hiszen azt Sziklai ur - 
hozta ide.

Sziklai Persze bőgvén. Kézen fogja 
Kálmánt, ki ezalatt zavartan bámult egyikről 
a másikra.) Jöjj csak, vitéz barátom, nézd 
meg azt az agyon ütött embert. (Bevezeti 
a fülkébe.)

Lajos (nevetve.) (>h. én már értem az 
egészet. De ennyire ijedősnek mégsem 
hittem. ^Sziklai és Kálmán visszatérnek.) 
Xo’s hát mit szólsz most. Kálmán?

Kálmán (szégyenkezve.) Hát... llát 
azt, hogy nagyon együgyű voltam s a 
félelem egészen megzavarta az eszemet. 
Kérem, bocsássanak meg.

Lajos. De még Mikálytól is kérj 
bocsánatot, mert föltetted róla, hogy zsi- 
ványok közé hozott.

Mihály (neheztelve. Ejnye ifiuracs- 
kám, hát ilyen csúfságot ejtett rajtam 1

Kálmán (őszintén.) Ne haragudjék, jó. 
Mihály 1 Sziklaihoz és Borosnéhoz) és önök is
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bocsássanak meg... belátom oktalansá­
gomat. igaza volt Lajosnak, meg a tanító 
urnák otthon, hogy az ostoba rossz köny­
vek egészen megzavarták a lejemet s nem 
hallgattam az okos szóra.

Sziklai. És magadnak okoztál egy 
nagyon rósz éjszakát.

Borosné. No ha belátta, akkor mi 
nem haragszunk. Tessék jönni reggelizni. 

Mihály. Igen bizony, indulunk. 
Kálmán mialatt kifelé mennek.) Ezt az 

éjt nem egyhamar fogom felejteni. Lajos, 
ird be az úti naplódba és ha valaha még 
olyan oktalan félelemben látnál, hát akkor 
emlékeztess...

Lajos. A sVörös hordó« korcsmára. 
Meg is teszem.

Kálmán. Nem hiszem, mert rajta 
leszek, hogy ne legyen rá szükség.

- A függöny legördül. —

MIMIKÉ KÉPES Kő .YLt 7V.
(Képpel a czimlapon.)

Oh he szép ez a könyv, istenem be szép! 
Benne mennyi s milyen gyönyörű a kép! 
Osszeforgattam már minden levelet,
I)e szemem pihenni nem talál helyet.

Van pingálva ebben ház, templom, szoba, 
Elefánt, oroszlán s mennyi katona !
Ez huszár, ki olyan nyalkán paripáz,
E lobogós tollii — ez meg a vadász.

El se mondhatom mind a szépségeket,
Mik e könyvbe’ vannak, mert nem is lehet; 
Hisz még azt se mondtam,hogy a könyv fele 
Gyönyörű mesékkel van telistcle.

S tudjátok, e könyvhöz mint jutottam én / 
Leczkém mindennapra megtanultam én,
IS jó tanítónk most a husvét ünnepen 
Piros tojás helyett ezt adta nekem.



15. Szám. 1 S

if,
A MEGTAGADOTT ALAMIZSNA.

,, ; — Keszélyke, k. t képpel. _

íMosolygó tavaszi napfény ragyogott 
'V¥n> odakint, vidám gyermek sereg mula­
tott, játszadozott bent az úri lak nagy ter- 
mébeu. A hosszú asztal tele volt rakva 
kalácscsal, liimes tojással, a mi nem volt 
nagy csoda, mert husvét nagy ünnepét 
ülték. De már az furcsa volt, hogy a hol 
a legszebb liimes tojás, legtöbb kalács, 
édesség volt, oda ozsonna idején egy sá­
padt arczu, tiszta, de egyszerű öltözetű 
leánykát ültettek, aztán úgy jártak a ked­
vében, mintha legalább is valami király­
kisasszony lett volna. Pedig akárki is 
mindjárt láthatta, hogy egyszerű szegény 
leányka, a ki alig illett bele ebbe a társa­
ságba.

Lórika, a ki a szomszéd faluból láto­
gatóba jött át és hiú, kényes leányka volt, 
ugyancsak hegyesen is nézett a szokatlan 
játszótársra és egyszer igy szóit Emlőiké­
hez meg Sárikához:

— Igazán nem tudom, hogy tudtá­
tok ezt a Mariskát ide hívni. Mit keres ő 
itt köztünk ? Nem hozzánk való.

— De igen, ő inkább mint akárki, 1 
telelt Emrnike élénken s kissé elpirult. í 
Mariska különb leányka, mint akárki kö- j 
zülünk.

— Öhó! Azt már szeretném látni, j 
— Pedig úgy van, szólt Sárika. Majd : 

ha eleget játszottunk, elmondom neked a 
történetét. Hanem addig is légy nyájas, 
szives hozzá.

•— Azt már biz én nem teszem.
— A mi kedvünkért megteheted ezt 

a kis áldozatot.

De Lórika bizony nem tette meg, 
egész délután szóba, sem állt Mariskával, 
a ki ezt szerencsére észre sem vette, any- 
njira boldog volt, mert a többiek annál 
nyájasabban játszottak vele. Mire azonban 
este kiki hazatért, már Lórika is szívesen 
megölelte Mariskát, mert ekkorra Sárika 
már elmondta az Ígért kis történetet. Egé­
szen jól mondta-e el, nem tudom, azért hát 
inkább magam beszélem el.

Még a télen volt, mikor kemény hi­
deg járt és hó borította a földet. Egy 
napon Emrnike és Sárika roppant komoly 
tanakodásban ültek a szobájokban és nem 
hiába, mert fontos dologgal voltak elfog­
lalva, — pénzt olvastak. A kis szekrényke, 
melyet egyszer karácsonyi ajándékul kap­
tak, hogy megtakarított tizeskéiket, kraj- 
czarkáikat bele rakják, nyitva állott s a 
két kis leányka kezei tele voltak fényes 
pénzdarabokkal.

— Sok, nagyon sok pénzünk van ! 
szólt Emrnike. Nézd csak, itt liuszaska is 
van. még pedig kettő!

— Tizeske meg egész marokkal! tévé 
hozzá Sárika. De okosan tettük, hogv 

mind félre raktuk. Most aztán vásárolha­
tunk, a mi csak tetszik.

— Igen bizony. 1 )e már ideje is, alig 
bírtam már bevárni, hogy születésem napja 
legyen.

— Mégis üljük ám nagyszerűen 1 
Mamácska megengedte, hogy holnapra 
vegyünk a magunk pénzén, a mit akarunk. 
Legjobb lesz, ha még ma besétálunk a 
városba.

— Meg is teszszük, csak először ol­
vassuk meg, hogy mennyink van. Tudod, 
fele az enyém, fele a tied, de együtt vásá- i
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rolkatunk születésnapom övömére, majd osztozni 
fogunk.

— Nagyon jó lesz.
Megolvasták a pénzt. Sok volt, na­

gyon sok, csak épen két krajczai kellett 
volna, hát egy egész forint lett volna.

— Jaj de sok ! szólt,Sárika 
tapsolva. De ugyan mit is ve­
gyünk rajta ?

— Azt majd meglátjuk, ha 
ott leszünk a boltban, felelt Ern- 
mike. Valami nagyon szépet, na­
gyon jót veszünk, czukorkát, 
fügét, narancsot, a mi csak kell.

— Akkor hát induljunk. 
Ozsonuáig megjárhatjuk.

A városon kívül, szép kert­
től körülvett házban laktak. Nem 
voltak afféle elkényeztetett gyer­
mekek s bár jókora séta volt be 
a városba, akárhányszor megtet­
ték télen is magukban. Gyorsan 
felöltöztek tehát és útnak ered­

tek. Alighogy a nagy fasoron végig mentek, javá­
ban kezdett havazni, de ez nem ijesztette el őket, 
sőt még jobb kedvök lett. szerették a szállongó hó- 
pikéket, Vígan szaladgálva mentek előre s el sem 

téveszthették az utat, mert épen 
arra vezetett a vaspálya, ennek 
mentén egyenesen a városba ju­
tottak. A pálya mellett versenyt 
futottak a táviró sodronyt tartó 
rudakhoz s észre sem vették jó­
formán, mikor már bent voltak 
a városban. Itt is jó ismerősök 
voltak, a mamával sokszor jártak 
a boltokba, egyenesen neki in­
dultak tehát oda, a hol kedvökre 
való portékát vásárolhattak. 
Előbb azonban nagy tanácsot tar-
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tottak a bolt ablaka előtt, megnézegették az oda kirakott sok­
féle jó édességet és hosszú válogatás után Emmike is, Sárika is 
elhatározta, hogy mit fog vásárolni.

Már épen be akartak lépni a boltba, mikor egy sápadt, szo­
morú arczu leányka lépett eléjük és félénk, könyörgő hangon kért 
alamizsnát.

— Édes anyám betegen fekszik otthon, kis testvérem éhen 
vesz! Kedves jó kisasszonyok, segítsenek vala­
mivel.

Emmike és Sárika nem voltak rossz szi- 
vüek s első pillanatban mindaketten arra gon­
doltak, hogy van pénzük, segíthetnek a szegény 
szenvedőkön, hiszen úgy 
is csupa fölösleges dolog 
az, amit vásárolni akar­
nak. Egy kis ideig ha­
bozva álltak meg, aztán 
Emmike odasugott Sári­
kának :

— Mit gondolsz, 
ne adjuk neki a pén­
zünket y

— Én is erre gon­
doltam . . . de hát akkor 
nekünk nem lesz semmi 
csemegénk.

— Igazad 
van, pedig hol­
napra nagy ün­
nepet kell csi­
nálnunk. Nem 
adhatunk sem­
mit.



Aztán oda fordult a sápadt leányká­
hoz és majdnem durván monda:

— Nem adhatunk neked semmit... 
aztán nem is illik koldulni.

A kis leány még szomorúbban ment 
odább, Emmike és Sárika pedig betértek 
a boltba és vásároltak mindenféle édessé­
get. a mennyi csak telt a pénzökből.

Még vígakban, minta hogy jöttek, 
indultak haza felé. Megint a vasút men­
tiül haladtak, örvendezve beszélgettek 
arról, milyen sok jó holmit visznek a zse­
bükben. Egyszerre egészen közel azt a 
sápadt, szomorú koldusleánykát pillantot­
ták meg. De most nem kéregetett, hanem 
ijedten integetve kiáltá:

— Vigyázzanak, jön a vonat!
— Ugyan mit kiabálsz, talán azt 

hiszed, ránk tudsz ijeszteni, felelt Emmike.
Úgy kis kanyarulatnál épen a vasúti 

síneken mentek s egy dombocska miatt 
nem látták a teljes erővel rohanó vonatot. 
A következő pillanatban már hallották s 
ekkor ijedtökben egyenesen előre kezdtek 
szaladni, mintha a gőzmozdony, igy utói 
nem érhette volna őket. Csak még egy-két 
m.isodpercz és a mozdony agyongázolja 
őkvt: de ekkor a sápadt szegény leányka, 
látva hogy eszöket vesztették, hirtelen oda 
rohant, megragadta mind a kettőt és 
elrántotta őket az útról. A hirtelen moz­
dulatban azonban ő maga elvesztette az 
egyensúlyt s elesett, még pedig a mozdony 
leié, mely nagy erővel csapta vissza, úgy 
hogy a szegény leányka véresen, eszmélet­
lenül terült el a havon.

Emmike és Sárika az ijedtségtől 
reszketve álltak ott egy ideig, aztán oko- 

m m tudván tenni, haza szaladtak
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és elmondták a dolgot a mamának. A 
mama rögtön küldött embereket, kik a 
megsebesült leánykát hazavitték. Em- 

I mike mamája pedig maga sietett orvoshoz 
\ és odavezette a beteghez.

Emmike és Sárika semmikép sem 
tudtak többé örömet találni a sok édes- 

: ségben. a mit összevásároltak. Valami 
rossz érzés gyötörte őket, mintha bűnt 
követtek volna el s a mama, ki mindent 
tudott, igy szólt hozzájok:

— Igen, rosszul, önzőn cselekedte­
tek. Csupa torkosságból sajnáltatok egy 
kis alamizsnát a szegénytől. <) pedig a 
rosszat azzal fizette vissza, hogy megmen­
tette életeteket s szenved miattatok.

Emmike és Sárika sírva fakadtak s 
kérték, hogy meglátogathassák megrnen- 
tőjüket, bocsánatot kérhessenek tőle.

Több hét mult, a zord tél helyett 
beköszönt a mosolygó tavasz s vele a szép 
husvét. És az ünnep előtt pár nappal 
kocsi állt meg a ház előtt s Mariska szállt 
le róla, még sápadtan, de már üdülőfél­
ben. Emmikéhez és Sárikához pedig igy 
szólt mamáj ok:

— Itt van megmentőtök s ezentúl 
itt fog élni veletek. Ez a szent húsvéti 
ünnep annak emlékére van, a ki feláldozta 
magát az emberek javáért. És e jó kis 
leányka, bár gyönge és tudatlan, jó szive 
sugallatából követte a szent példát. Ti is 
vegyetek példát róla és szivetekben önzés 
többé ne honoljon!

És e történetke elbeszélése 
után a kényes Lórika is örömmel ölelte 
meg a jó kis Mariskát.

— »5''»Mi •



NE TOVÁBBI
(Képpel a 229. lapon.)

ESZKET a test,
Gyökeret ver a láb. . .
Vészbe rohansz egyenest, —
Ke tovább !
Sári halt!
Nem látod-e éltad elállva ?
Nézd mint fen agyart 
Rád e gonosz kutya várva.
Kicsike lány 
Fordulj te talán 
1 issza, — de mégis, — hisz a 
Vad útonálló csak a »Tisza«, 
Juliászgazdáék bundás kutyája,
Hisz ismer téged, — szólj csak rája 
S meglásd rögtön barátkozik veled, 
Farkat csóvál s megnyalja kis kezed.

EGÉRAPÓ VESZEDELME
— Mese, kút képpel. —

Óraj de éhes vagyok! Mindjárt meg- 
<S halok!

— Jaj de hát még én! Már én talán 
meg is haltam!

— Én meg nem érem az estét, ha 
mindjárt, de mindjárt nem kapok enni.

A kis egerek jajgattak, sivalkodtak 
ilyen módon, anyjuk már alig bírta őket 
csitítani.

— Csak még egy kicsit várjatok, 
mindjárt kaptok. Azonnal itt lesz apa, 
hoz mindegyiknek jó falatot. Nem is 
tudom, hol késik oly sokáig.

Alig mondta ezt, előjött egérapó. 
Abrázatja azonban nagyon hús volt és 
üres zsákot hozott magával.

— Micsoda, hát nem hoztál ebédet ? 
kiáltó mérgesen egérmama.

15. Szám. K I S

— Oh jaj, jaj! Meghalunk éhen, 
mindnyájan meghalunk! sivalkodtak a 
kicsinyek.

— Dehogy haltok éhen, szólt egér­
apó. Hiszen reggel jól falatoztatok.

— Oh, mikor volt az!
— A kicsinyeknek igazuk van, szólt 

egérmama. Azóta már megéheztek s 
neked mint apának kötelességed gondos­
kodni eleségről.

— Hiszen látjátok, hogy egészen 
belefáradtam. Órákig kerestem, kutattam, 
de hiába, sehol sem találtam egy mor­
zsát sem. (Lásd a képet a 232 lapon.)

— No persze, szólt egérmama. 
Mintha én nem ismerném a házat A 
konyhában, kamarában bőven találni sok­
féle jó csemegét.

— Az ám, tudom én azt. Csakhogy 
a konyhában most javában porolnak, 
takarítanak, még az orra helyét se dug­
hatja ki az egér, mindjárt rákoppintaná­
nak. A kamarába meg bezárták azt 
a gonosz nagy macskát, láttam, hogy 
leselkedik a gonosz. Meg kell várni, mig 
csönd lesz a házban és a macska elalszik, 
vagy talán megunja a leskelődést és kiszö­
kik az ablakon.

— Nem várunk, nem várhatunk! 
Nagyon éhesek vagyunk! sivalkodtak a 
kicsinyek.

— No te ugyan gyönyörűséges 
egérapó vagy, szólt egérmama. Látod, 
milyen éhesek vagyunk mindnyájan és 
nem akarsz ebédet hozni. Pedig mennyi 
jó falat van a kamarában!

— De a macska!
— No bizony! Mintha először lát­

nád azt a macskát. Hányszor kergetett
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már és mindig szépen elillantunk. Hanem 
persze, a ki rösteli a fáradságot, mindig 
talál kifogást. Te magad jól laktál, 
tudom, de ránk nem gondoltál.

Már ezt a szemrehányást egérapó 
nem tűrhette.

-— Jól van, hát megpróbálom újra. 
'Fi lássátok, ha megbánjátok.

És egérapó újra megindult, belopó- 
zott a kamarába. Ott feküdt a macska, 
látszólag jóizü álomban. Egérapó óvato­
san közeledett Lásd a képet, a 223 lapon.) 
és biztatta magát, hogy a ezicza csak­
ugyan alszik. Lassan, lassan tehát előre 
merészkedett, — hajh, de a ravasz 
ezicza jól látta mindezt, mert nem aludt 
igazán. Egy nagy ugrással az egérkére 
rohant, megkaparitotta és szegény egér- 
apónak vége lett. a ezicza megette.

(itthon pedig csak várták, sokáig 
várták egérapót. Este lett, aztán megint 
virradt, de többé nem tért vissza egérapó 
soha sem. Tudták, hogy vége van, meg­
ette a macska. Most már sírtak, ríttak és 
igazán volt okuk rá, mert most már 
ugyancsak sokat éheztek.

— Nem nyugodtunk meg a bölcs szó­
ban, oktalan türelmetlenkedéssel magunk 
kergettük őt a veszedelembe, most már 
igazán megeshetik, hogy éhen veszünk.

•gyen panaszkodtak,de a késő bánat 
többé rajtuk nem segíthetett.

BET ÜREJT VÉNY.

Sz 4 M
Felelős szerkesztő 

Budapest,, 1884.
: Fot<fo bácsi. Kiadó-hivatal 
Nyomtatja a kiadó-tulajdonos :

.Jótékonyság.
Táncsics Mihail) elaggott magyar ivó 

részére: Stokowski Ella, mint egy színi előadás 
jövedelmét 24 frt. (Közremiiködésök által c 
szép eredményhez hozzájárultak : Roxer 
Terézia, Remény Etelka, Adriányi \ ilma és 
Irén, Szakmái-// Gabriella, Aranyosai Alice és 
Stokoipski Ella.)

*

Halmi Ferencz árvái javára: Tlerszé- 
ni/i Giza, Berta, Károly és Andor 2 frt.

*

A hólesődé javára Miletz Elza 60 
kr. — A már eddig kimutatott 284 frt 45 
krral együtt 285 frt 5 kr.

Ezen összegek ki vannak mutatva a 
»Nemzet« ezimü politikai napilapban.

Az E<] áldása legyen a kegyes ada­
kozókon ! For (jó bácsi.

Levél Forgó bácsihoz!
Kedves Forgó bácsi !

»Kis La7>*-jál>an olvasván a felszólítást, mi 
is akartunk hozzájárulni Táncsics elaggott iró 
nyomorának enyhítéséhez. Elhatároztuk tehát, 
hogy belépti dij mellett színi előadást tartunk, 
mi végből a »Kis- Lap«.-ból »A rokon« ezimü 
darabot választottuk.

Kétszeri fellépésünk ‘24 frt bevételt eredmé­
nyezett, daczára, hogy a nézőközönség csak 
szüléinkből, rokonaink- és tanulótársainkból 
állott; de többek által teljesített feliilfizetések 
eredményezték a szép összeget, melyet is Forgó 
bácsinak a mai napon postautalvány mellett 
további intézkedés végett megküldök.

Örülünk, hogy csekély erőnkkel mi is hozzá­
járulhatunk e nemes czélhoz. Nyújtsa át ez 
összeget az öreg Táncsics párnak azon óhajunk 
kíséretében, hogy addig, mig életüknek az Isten 
kedvez, nyomort és szükséget ne érezzenek !

Tisztelettel maradván Forgó bácsinak 
a »Kis Lap« szorgalmas olvasója, a 

közreműködők nevében

Stokowski Ella
Kassa, 1884. ápr. 1-én.
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